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The CĔččecļicŁļ ReečļİŘ CĔĆĆabĔİaļiŕe PĔĆicŘ WĔİăičg
GİĔŁĭʞ eĴļabĆiĴhed ļhiĴ Řeaİʞ  iĴ  Čade Łĭ Ĕf Ĵeİŕice
ĭİĔŕideİĴ ačd adŕĔcaļeĴ fİĔČ ļhe ļeč İeečļİŘ İĔŁčdļabĆeĴ
ŖĔİăičg ļĔgeļheİ ļĔ ĴŁĭĭĔİļ ačd adŕĔcaļe fĔİ İeečļİŘ
ĭĔĆicŘ ič CĔččecļicŁļʣ  The gĔaĆĴ Ĕf  ļhe PĔĆicŘ WĔİă GİĔŁĭ
aİe ļĔ cĔčĴĔĆidaļe ačd cĔĔİdičaļe ļhe effĔİļĴ Ĕf  ŕaİiĔŁĴ
ĔİgačişaļiĔčĴ ačd ĴļaăehĔĆdeİĴ ŖĔİăičg Ĕč behaĆf  Ĕf
İeļŁİčičg ciļ işečĴ ič Ĕİdeİ ļĔ ČaŗiČişe ĔŁİ iČĭacļ ačd
achieŕe ĆegiĴĆaļiŕe iČĭİĔŕeČečļĴ fĔİ ļhe İeečļİŘ
cĔČČŁčiļŘ ĴļaļeŖideʣ

We Ĵĭečļ ļhe faĆ Ć  Ĕf  ɿɽɿɽ heaİičg fİĔČ ĭĔĆicŘČaăeİĴ ačd
adŕĔcaļeĴ abĔŁļ ļheiİ effĔİļĴ ačd bi Ć ĆĴ ʞ  aĴ ŖeĆĆ  aĴ heaİičg
fİĔČ Ĕče Ĕļheİ abĔŁļ ļhe ČĔĴļ ĭİeĴĴičg iĴĴŁeĴ ič ĔŁİ ĔŖč
ŖĔİăʣ  ThiĴ İeĭĔİļ iĴ  ļhe İeĴŁĆļ  Ĕf  ļhĔĴe diĴcŁĴĴiĔčĴʣ  Ič iļ
Ŗe haŕe ĔŁļĆ ičed ĔŁİ ĆegiĴĆaļiŕe ačd ĭĔĆicŘ ĭİiĔİiļ ieĴ fĔİ
ɿɽɿɾ ačd ĔčŖaİdʣ  We İecĔgčişe ļhaļ ļhe ĭĔļečļiaĆ  fĔİ ļhiĴ
ĆegiĴĆaļiŕe ĴeĴĴiĔč Čighļ be Ć iČiļed dŁe ļĔ COVIDʴɾʆ
cĔčĴļİaičļĴʞ  bŁļ ĭŁļ fĔİŖaİd ļheĴe ĭİiĔİiļ ieĴ aĴ bĔļh ĴhĔİļ
ačd ĆĔčg ļeİČ gĔaĆĴ fĔİ İeečļİŘ ič CĔččecļicŁļʣ  We ĆĔĔă
fĔİŖaİd ļĔ ŖĔİăičg Ŗiļh ĔŁİ ĭaİļčeİĴ ič ĔŁİ cĔČČŁčiļieĴʞ
ļhe DeĭaİļČečļ Ĕf CĔİİecļiĔčĴʞ  ļhe gĔŕeİčĔİʧĴ Ĕff iceʞ  ačd
ļhe CaĭiļĔĆ  ļĔ ĭŁĴh fĔİ bĔĆd ačd ĆaĴļičg chačgeĴ ič ļhe
CĔččecļicŁļ cİiČičaĆ  jŁĴļice ĆačdĴcaĭe ĴĔ ļhaļ Čeč ačd
ŖĔČeč İeļŁİčičg fİĔČ ĭİiĴĔč haŕe aĴ ČŁch ĔĭĭĔİļŁčiļŘ
ačd acceĴĴ aĴ ačŘ Ĕļheİ CĔččecļicŁļ İeĴidečļʣ
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Policies ľhaľ alreadŚ haŗe corresponding legislaľion in ľhe pipelineʕ

Policies ľhaľ haŗe noľ Śeľ been proposed in legislaľionʕ





Ič CĔččecļicŁļ ačd acİĔĴĴ ļhe cĔŁčļİŘʞ  ČičĔİ ĴečļečceĴ becĔČe Ć i fe
ĴečļečceĴ becaŁĴe eČĭĆĔŘeİ diĴcİiČičaļiĔč bĆĔcăĴ ļhe ĭaļhŖaŘ ļĔ
eČĭĆĔŘČečļ fĔİ İeļŁİčičg ciļ işečĴʣ  AĴ a İeĴŁĆļ ʞ  ļhe cĔčĴeįŁečceĴ Ĕf
ičcaİceİaļiĔč ĆaĴļ ĆĔčg afļeİ Čeč ačd ŖĔČeč haŕe Ĵeİŕed ļheiİ
ĴečļečceĴʣ  ThĔŁgh İeļŁİčičg ciļ işečĴ haŕe ļhe ĔĭĭĔİļŁčiļŘ ļĔ aĭĭĆŘ
fĔİ a ĭaİdĔč ļhİee ŘeaİĴ afļeİ ļheiİ ĆaĴļ ČiĴdeČeačĔİ cĔčŕicļiĔč
ačd f iŕe ŘeaİĴ afļeİ ļheiİ ĆaĴļ feĆĔčŘ cĔčŕicļiĔčʞ  ļhiĴ ĭİĔceĴĴ iĴ
bŁİdečĴĔČeʞ cĔĴļĆŘʞ  bŁİeaŁcİaļicʞ  ačd ĴŁbjecļiŕeʣ  AĴ a İeĴŁĆļ ʞ  ČĔĴļ
Ĕf ļhe aĭĭİĔŗiČaļeĆŘ ʂʞɽɽɽ CĔččecļicŁļ İeĴidečļĴ ŖhĔ cĔČĭĆeļe
ļheiİ ĭİiĴĔč ĴečļečceĴ eŕeİŘ Řeaİ aİe fĔİced ļĔ cĔčļečd Ŗiļh ļhe
ĴŘĴļeČic baİİieİĴ CĔččecļicŁļ iČĭĔĴeĴ Ĕč Čeč ačd ŖĔČeč Ŗiļh a
cİiČičaĆ  İecĔİdʣ   

Clean Slate  iĴ  ļhe ĴĔĆŁļiĔčʣ  The ĆegiĴĆaļiĔč ĭİĔŕideĴ fĔİ ļhe
aŁļĔČaļic eİaĴŁİe Ĕf cİiČičaĆ  İecĔİdĴ fĔİ ceİļaič cĔčŕicļiĔčĴ afļeİ a
Ĵeļ ĭeİiĔd Ĕf ļ iČe ʰļhe ĴaČe aĴ ŖĔŁĆd be čeceĴĴaİŘ ļĔ be eĆ igibĆe fĔİ
a ĭaİdĔčʱ fĔİ Čeč ačd ŖĔČeč ŖhĔ İeČaič fİee Ĕf ļhe cİiČičaĆ
jŁĴļice ĴŘĴļeČ ŁĭĔč İeĆeaĴe fİĔČ cŁĴļĔdŘʣ  Ič addiļiĔč ļĔ eĆ iČičaļičg
baİİieİĴ fĔİ ļhe fĔİČeİĆŘʴičcaİceİaļedʞ  CĆeač SĆaļe ŖĔŁĆd aĆĴĔ
iČĭİĔŕe ĭŁbĆic ĴafeļŘ bŘ caŁĴičg ļhe dİaČaļic İedŁcļiĔč Ĕf
İecidiŕiĴČ İaļeĴ ačd bĔĔĴļ ļhe ecĔčĔČŘʞ İedŁcičg ŁčeČĭĆĔŘČečļ
ačd ičcİeaĴičg ecĔčĔČic acļiŕiļŘ ič ļhe Ĵļaļeʣ

Cleǘn -lǘte



AccĔİdičg ļĔ ļhe ACLUʞ ļheİe aİe
Ĕŕeİ ʂɽɽ cĔĆĆaļeİaĆ  cĔčĴeįŁečceĴ
aĴĴĔciaļed Ŗiļh a cİiČičaĆ
İecĔİdʞ  ČačŘ Ĕf Ŗhich cĔčceİč
baİİieİĴ ļĔ eČĭĆĔŘČečļʣ  SŁch
baİİieİĴ diĴĭİĔĭĔİļiĔčaļeĆŘ
iČĭacļ BĆacă ačd BİĔŖč ĭeĔĭĆeʞ
fŁİļheİičg ļhe ĴŘĴļeČic İaciaĆ
ičeįŁiļŘ ačd ičjŁĴļice ļhaļ eŗiĴļĴ
ič ĔŁİ Ĵļaļeʣ  JŁĴļiceʴiČĭacļed
Čeč ačd ŖĔČeč ĴhĔŁĆd čĔļ haŕe
ļĔ İeĆŘ Ĕč ĭaİdĔčĴʞ  Ŗhich cač be
Ĕbļaičed ĔčĆŘ ļhİĔŁgh a ĆečgļhŘʞ
cĔĴļĆŘʞ  ačd aİbiļİaİŘ ĭİĔceĴĴʞ  ļĔ
geļ hiİed fĔİ a jĔbʣ  Iļ  iĴ  ļ iČe ļĔ
ĭŁļ ač ečd ļĔ diĴcİiČičaļĔİŘ
hiİičg ĭİacļiceĴʣ  
 
 
 
 
 
 

 
Thaļ iĴ  ŖhŘ Ŗe ĴŁĭĭĔİļ antiʴdiscrimination legislation  ļhaļ
ŖĔŁĆd eŗĭačd ļhe ĭŁbĆic ĴecļĔİ ĭİĔļecļiĔčĴ fĔİ ĭeĔĭĆe Ŗiļh
a cİiČičaĆ  İecĔİd ļĔ ļhe ĭİiŕaļe ĴecļĔİ ačd ČĔdifŘ ļhe
eŗiĴļičg ičdiŕidŁaĆişed aĴĴeĴĴČečļ ĭİĔceĴĴ fĔİ ĭĔļečļiaĆ
eČĭĆĔŘeeĴʣ  Učdeİ ļhiĴ ĆegiĴĆaļiĔčʞ  čĔ eČĭĆĔŘeİ ŖĔŁĆd be
abĆe ļĔ dečŘ a ĭeİĴĔč eČĭĆĔŘČečļ Ĕč ļhe baĴiĴ Ĕf  hiĴ Ĕİ heİ
cİiČičaĆ  İecĔİd ŁčĆeĴĴ ļheŘ Čaăe a deļeİČičaļiĔč baĴed Ĕč
ač ičdiŕidŁaĆişed aĴĴeĴĴČečļ ļhaļ ičcĆŁdeĴ ļhe čaļŁİe Ĕf ļhe
cİiČe ačd iļĴ İeĆaļiĔčĴhiĭ ļĔ ļhe jĔbʞ  ļhe ļiČe eĆaĭĴed Ĵičce
ļhe ĔffečĴeʞ  ačd ļhe degİee Ĕf ļhe ičdiŕidŁaĆ ʿĴ
İehabiĆ iļaļiĔčʣ
 
 

AntǗHDǗscrǗǖǗnǘtǗon Ǘn Eǖployǖent



AntǗHdǗscrǗǖǗnǘtǗon Ǘn housǗng
AcİĔĴĴ ļhe Ĵļaļeʞ  İeļŁİčičg ciļ işečĴ aİe ļĔĔ Ĕfļeč fĔİced ļĔ Ć iŕe ič
ĴheĆļeİĴ becaŁĴe Ĕf İejecļiĔč fİĔČ ĆačdĆĔİdĴ dŁe ļĔ ļheiİ cİiČičaĆ
İecĔİdĴʣ  Ič ļheĴe caĴeĴʞ  ĆačdĆĔİdĴ Čaăe jŁdgČečļĴ abĔŁļ ač
ičdiŕidŁaĆ  baĴed Ĕč cĔčŕicļiĔčĴ ļhaļ haŕe čĔ İeĆaļiĔč ļĔ ļheiİ
İeĆ iabi Ć iļŘ aĴ a ļečačļ ačd Čighļ be aĴ ČačŘ aĴ ĴeŕeİaĆ  decadeĴ ĔĆdʣ  

An Act Concerning Consideration of Criminal Convictions of a
Prospective Tenant  ĴeeăĴ ļĔ chačge ļhiĴʣ  The ĭĔĆicŘ ĴļaļeĴ ļhaļ
ļheİe ĴhĔŁĆd be čĔ bĆačăeļ dečiaĆĴ Čade Ĕč ļhe baĴiĴ Ĕf  a cİiČičaĆ
İecĔİd ačd čĔ įŁeĴļiĔčĴ abĔŁļ cİiČičaĆ  cĔčŕicļiĔčĴ ič ačŘ hĔŁĴičg
aĭĭĆicaļiĔčĴʣ  LačdĆĔİdĴ cačʞ  hĔŖeŕeİʞ  cĔčdŁcļ cİiČičaĆ  bacăgİĔŁčd
Ĵcİeečičg Ŗiļhič a ceİļaič ļ iČe ĭeİiĔdʞ  ačd cĔčĴideİ a dečiaĆ  ĔčĆŘ i f
ļhe feĆĔčŘ Ĕİ ČiĴdeČeačĔİʞ  i f  İeĭeaļedʞ  ŖĔŁĆd adŕeİĴeĆŘ affecļ ļhe
heaĆļhʞ  ĴafeļŘ Ĕİ ŖeĆfaİe Ĕf Ĕļheİ ļečačļĴʣ  ThĔŁgh ĔčĆŘ a f iİĴļ Ĵļeĭʞ
ļhiĴ ĆegiĴĆaļiĔč ŖĔŁĆd heĆĭ ļĔ decİeaĴe baİİieİĴ ļĔ hĔŁĴičg fĔİ ļhe
fĔİČeİĆŘʴičcaİceİaļed ĭĔĭŁĆaļiĔč ič CĔččecļicŁļʣ

Reentry HousǗng AssǗstǘnce Progrǘǖ

Ič ļhe Ĵĭİičg Ĕf ɿɽɿɽʞ ļhe CĔččecļicŁļ CĔaĆiļ iĔč ļĔ Ečd
HĔČeĆeĴĴčeĴĴ ačd CĔččecļicŁļ DeĭaİļČečļ Ĕf CĔİİecļiĔčĴ ʰDOCʱ
eĴļabĆiĴhed ļhe ReentrŘ Housing Assistance Program  ļĔ ečĴŁİe ļhaļ
eŕeİŘ ĭeİĴĔč ĭİeĭaİičg ļĔ Ćeaŕe ĭİiĴĔč haĴ ĴļabĆe hĔŁĴičg ŁĭĔč
İeĆeaĴeʣ  DOC Ĵļaff  ĴeeăĴ hĔŁĴičg aĆļeİčaļiŕeĴ fĔİ ičdiŕidŁaĆĴ ļhaļ
ļheŘ idečļifŘ aĴ ĭĔļečļiaĆ ĆŘ hĔČeĆeĴĴʣ  I f  čĔļ abĆe ļĔ f ičd hĔŁĴičgʞ
DOC Ĵļaff  İefeİ cĆ iečļĴ ļĔ ļhe CĔĔİdičaļed AcceĴĴ NeļŖĔİăʞ  Ŗhich
ļheč ĴŁĭĭĔİļĴ cĆ iečļĴ aĴ ļheŘ deŕeĆĔĭ a hĔŁĴičg ĭĆač ačd cĔčļičŁeĴ
ļĔ ŖĔİă Ŗiļh cĆ iečļĴ ŁĭĔč İeĆeaĴeʣ  ThiĴ ĭİĔgİaČʞ Ŗhich cŁİİečļĆŘ
fĔcŁĴeĴ Ĕč ļhe Ečd Ĕf Sečļečce ĭĔĭŁĆaļiĔčʞ  haĴ aĆİeadŘ Ĵeeč gİeaļ
ĴŁcceĴĴʞ  Ŗiļh abĔŁļ ɿʀʴɿʂ İefeİİaĆĴ ĭeİ ČĔčļhʣ  Ič ļhe ŁĭcĔČičg
ĆegiĴĆaļiŕe ĴeĴĴiĔčʞ  Ŗe ĴŁĭĭĔİļ ĆegiĴĆaļiĔč ļhaļ ŖĔŁĆd cĔdifŘ ļhiĴ
ĭİĔgİaČ ičļĔ ĆaŖ ačd aĆ ĆĔcaļe fŁčdĴ ič DOCʿĴ bŁdgeļ ļĔ ĴŁĭĭĔİļ iļ ʣ
SŁch addiļiĔčaĆ  İeĴĔŁİceĴ ŖĔŁĆd aĆĴĔ ečabĆe DOC ļĔ beļļeİ cĔččecļ
Ŗiļh ačd ĴŁĭĭĔİļ ŖĔČečʞ ŖhĔĴe İeečļİŘ čeedĴ aİe Ĕfļeč ĔŕeİĆĔĔăedʣ





The CĔččecļicŁļ ičcaİceİaļed ĭĔĭŁĆaļiĔč haĴ decİeaĴed
Ĵigčif icačļĆŘ ič ļhe ĭaĴļ ɿʂ ŘeaİĴʣ  ThiĴ ĭaĴļ Řeaİʞ  CĔččecļicŁļ
haĴ Ĵeeč a İaĭid İedŁcļiĔč ič ļhe caİceİaĆ  ĭĔĭŁĆaļiĔč ič Ćaİge
ĭaİļ dŁe ļĔ a decİeaĴe ič aİİeĴļĴ dŁİičg COVIDʴɾʆʣ  ThiĴ
decaİceİaļiĔč ČeačĴ Ĵigčif icačļ ĴaŕičgĴ fĔİ ļhe Ĵļaļeʣ  TheĴe
ĴaŕičgĴ ĴhĔŁĆd be  reinvested into communitŘ programs  ļhaļ
ŖĔŁĆd cİeaļe ĔĭĭĔİļŁčiļieĴʞ  İedŁce İecidiŕiĴČʞ ačd ičcİeaĴe
ĭŁbĆic ĴafeļŘʣ  We ČŁĴļ aĆĴĔ ŖĔİă ļĔ ečĴŁİe ļhaļ ļhe ļİečd Ĕf
decaİceİaļiĔč cĔčļičŁeĴ eŕeč afļeİ COVIDʴɾʆʣ
 
Oče ĴŁch aİea ič čeed Ĕf fŁčdičg ič ĔŁİ cĔČČŁčiļieĴ aİe
ReečļİŘ WeĆcĔČe CečļeİĴ ĴiČiĆaİ ļĔ ļhĔĴe ič HaİļfĔİd ačd
NeŖ Haŕečʣ TheĴe cečļeİĴ Ĵeİŕe aĴ dİĔĭʴĔff  ĆĔcaļiĔčĴ fĔİ Čeč
ačd ŖĔČeč beičg İeĆeaĴed fİĔČ ļhe DeĭaİļČečļ Ĕf
CĔİİecļiĔčĴ ačd Ĕffeİ cĔČĭİehečĴiŕe ĴeİŕiceĴ ĴŁch aĴ
hĔŁĴičgʞ  heaĆļhcaİeʞ  ačd eČĭĆĔŘČečļ ĴŁĭĭĔİļʣ  BŘ ečĴŁİičg
ļhaļ ļheİe iĴ  a ŖaİČ hačdʴĔff  fİĔČ DOC ļĔ ļhe cĔČČŁčiļŘʞ  Ŗe
heĆĭ gŁaİačļee a ČĔİe ĴeaČĆeĴĴ İeečļİŘ ičļĔ ĴĔcieļŘʣ  Theİe iĴ
cŁİİečļĆŘ a Ćacă Ĕf fŁčdičg fĔİ bĔļh ļhe cĔčļičŁaļiĔč ačd
cİeaļiĔč Ĕf ĴŁch ĭİĔgİaČĴʣ Ič ciļ ieĴ ĴŁch aĴ WaļeİbŁİŘ ļheİe
iĴ ŖideĴĭİead ĴŁĭĭĔİļ fĔİ ļhe ičiļ iaļiŕeĴʞ  bŁļ a Ćacă Ĕf
ČĔčeļaİŘ ĴŁĭĭĔİļ fĔİ ļheiİ eĴļabĆiĴhČečļʣ  SŁch ičŕeĴļČečļ
ičļĔ ļhe cĔČČŁčiļŘ ČeačĴ ļhaļ İeļŁİčičg ciļ işečĴ aİe ČĔİe
ĴŁĭĭĔİļed ŁĭĔč İeĆeaĴe ačd ļhŁĴ ĆeĴĴ Ć iăeĆŘ ļĔ İeʴĔffečdʣ
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FĔİ Čeč ačd ŖĔČeč beičg İeĆeaĴed fİĔČ ĭİiĴĔčʞ idečļif icaļiĔč
iĴ eŕeİŘļhičgʣ  WiļhĔŁļ a Ĵļaļe IDʞ  ĴĔciaĆ  ĴecŁİiļŘ caİdʞ  Ĕİ biİļh
ceİļif icaļeʞ  a ĭeİĴĔč caččĔļ geļ a jĔbʞ  Čedicičeʞ  Ĕİ bečefiļĴ ʣ
TĔĔ Ĕfļečʞ  İeļŁİčičg ciļ işečĴ aİe İeĆeaĴed ŖiļhĔŁļ ačŘ fĔİČ Ĕf
idečļif icaļiĔč ačd ļhe bŁİdečĴĔČe cĔĴļ Ĕf Ĕbļaičičg iļ  iĴ
ĭİĔhibiļiŕeʣ  ThiĴ ČeačĴ ļhaļ ļheiİ Ć iŕeĴ aİe ŕiİļŁaĆ ĆŘ Ĕč hĔĆd
Łčļi Ć  ļheŘ cač ĴecŁİe ĴĔČe fĔİČ Ĕf IDʣ  CŁİİečļĆŘʞ  ļhe
DeĭaİļČečļ Ĕf CĔİİecļiĔčĴ Ĵļaļed ĭĔĆicŘ iĴ  ļhaļ iļ  aļļacheĴ
IDĴ ļĔ each İeļŁİčičg ciļ işečʧĴ diĴchaİge ĭĆačʣ  DeĴĭiļe ļheĴe
effĔİļĴʞ  Ĵeİŕice ĭİĔŕideİĴ ič CĔččecļicŁļ ʿĴ  ĆaİgeĴļ ciļ ieĴ
cĔčļičŁe ļĔ Ĵee cĔŁčļĆeĴĴ İecečļĆŘʴİeĆeaĴed ičdiŕidŁaĆĴ
ŖiļhĔŁļ ačŘ fĔİČ Ĕf idečļif icaļiĔčʣ   
 
ThiĴ iĴ  ŖhŘ Ŗe ĭİĔĭĔĴe  standardişed identification
requirements ʣ  ThiĴ ŖĔŁĆd ičcĆŁde a ĭİĔgİaČ ļhaļ ečĴŁİeĴ aĆ Ć
Čeč ačd ŖĔČeč İeĆeaĴed fİĔČ DOC haŕe ļheiİ IDĴ ič hačdʞ
Ŗheļheİ ļhe Ĕče ļaăeč fİĔČ ļheČ ŁĭĔč ičcaİceİaļiĔč Ĕİ a čeŖ
Ĕče ļhaļ DOC ĭİičļĴ fĔİ ļheČ befĔİe ļheŘ Ćeaŕeʣ   Iļ  ČaŘ aĆĴĔ
ičcĆŁde a ĭİĔgİaČ ŖheİebŘ DOC ĴečdĴ idečļiļŘ ičfĔİČaļiĔč ļĔ
ļhe DMV Ĕİ ļĔ Ĕļheİ bečefiļĴ ĔİgačişaļiĔčĴ ļĔ ŕeİifŘ
ičdiŕidŁaĆĴ ʧ  idečļiļŘ ĴĔ ļhaļ ļheŘ dĔ čĔļ face baİİieİĴ ič
įŁaĆifŘičg fĔİ ļheiİ IDĴ Ĕİ Ĕļheİ bečefiļĴ ʣ  Iļ  iĴ  iČĭeİaļiŕe ļhaļ
Ŗe cĔdifŘ ĴŁch ĴļačdaİdĴ ičļĔ ĆaŖ ĴĔ ļhaļ ļhe ID ĭİĔceĴĴ iĴ
ĴļİeaČĆičed ačd İeĆ iabĆeʣ
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Iļ  iĴ  crŁcial  ļhaļ men and Ŗomen being releaĴed from priĴon
receiŕe ļhe healļhcare ļhaļ ļheŘ needʞ eĴpecial lŘ in ļhe midĴļ
of COVIDʴɾʆʣ  NŁmeroŁĴ ĴļŁdieĴ haŕe ĴhoŖn ļhaļ reļŁrning
ciļişenĴ haŕe a Ĵignif icanļlŘ higher riĴk of deaļh in ļhe ļŖo
ŖeekĴ afļer ļheir releaĴe ļhan ļhe general  popŁlaļion in ļhe
Ĵame periodʣ  The Ĵļaļe ĴhoŁld hire formerlyʴincarcerated
community health workers  ļo be embedded in commŁniļŘ
healļh cenļerĴ ĴļaļeŖideʞ  connecļing recenļlŘʴincarceraļed
paļienļĴ Ŗiļh healļh and Ĵocial  ĴerŕiceĴ ļhroŁgh oŁļreachʞ
edŁcaļional ʞ  and adŕocacŘ efforļĴʞ  aĴ modeled bŘ ļhe naļional ʞ
empirical lŘʴŕal idaļedʞ  Transitions Network methodology ʣ   In
addiļionʞ  ļo el iminaļe gapĴ in inĴŁrance coŕerageʞ  ļhe Ĵļaļe
ĴhoŁld applŘ for a Medicaid Ŗaiŕer ļo al loŖ incarceraļed
paļienļĴ ļo applŘ for reinĴļaļemenļ of Medicaid before
releaĴeʣ

"eǘlthcǘre �o�tǗ�uǗty

The Criminal  JŁĴļice AdŕiĴorŘ CommiĴĴion ʰCJPACʱ focŁĴeĴ on
iĴĴŁeĴ relaļed ļo criminal  jŁĴļice in ConnecļicŁļʞ  Řeļ haĴ no
repreĴenļaļiŕeĴ from ļhe reenļrŘ commŁniļŘʣ  We hope ļo Ĵee
ļhiĴ change in ļhe coming Řear Ŗiļh ļhe addition of a reentry
service provider or justiceʴimpacted individual to CJPAC ʣ
OnlŘ ļhroŁgh repreĴenļaļion can Ŗe enĴŁre ļhaļ reenļrŘ
iĴĴŁeĴ are fronļ and cenļer in conŕerĴaļionĴ aroŁnd criminal
jŁĴļice ĴļaļeŖideʣ
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In ConnecļicŁļʞ  ļhoŁĴandĴ of people reļŁrn home from
incarceraļion eŕerŘ Řearʣ  SļaļiĴļicĴ ĴhoŖ ļhaļ ʆʂ˫ of
incarceraļed reĴidenļĴ Ŗil l  eŕenļŁallŘ be releaĴedʣ  MeanŖhileʞ
naļional  ĴļŁdieĴ ĴhoŖ ļhaļ aroŁnd ʅʀ˫ of people recidiŕaļe
Ŗiļhin ļen ŘearĴ of diĴcharge from a correcļional  faci l iļŘʣ  The
Sļaļe of ConnecļicŁļ needĴ ļo enĴŁre ļhaļ people haŕe adeqŁaļe
reĴoŁrceĴ Ŗhen reļŁrning home from incarceraļionʣ  Thereforeʞ
Ŗe propoĴe ļhaļ ļhe Ĵļaļe proŕideĴ fŁnding for a statewide
reentry coordinator position  ļo coordinaļe Ĵerŕice proŕiĴion
Ŗiļh local  goŕernmenļĴʞ  Ĵerŕice proŕiderĴʞ  and Ĵļaļe agencieĴʣ  
 
The incŁmbenļ Ŗil l  be reĴponĴible for analŘşingʞ  moniļoringʞ  and
reporļing ļhe performance of reenļrŘ granļĴʞ  conļracļĴʞ  and
iniļiaļiŕeĴʣ  The coordinaļor Ŗil l  idenļifŘ gapĴʞ  ĴŁpporļ iniļ iaļiŕeĴ
ļo f i l l  ļhoĴe gapĴʞ  and creaļe a ĴeamleĴĴ ļranĴiļion from priĴon ļo
ļhe commŁniļŘ bŘ Ŗorking cloĴelŘ Ŗiļh ļhe Deparļmenļ of
CorrecļionĴʞ  local  goŕernmenļĴʞ  and Ĵerŕice proŕiderĴʣ   The
incŁmbenļ Ŗil l  alĴo coordinaļe ĴļaļeŖide efforļĴ amongĴļ ļhe
reenļrŘ cenļerĴʞ  local  reenļrŘ coordinaļorĴʞ  and reenļrŘ
roŁndļableĴ ļo applŘ for philanļhropic and federal  granļĴʣ  ThiĴ
poĴiļion ĴhoŁld be fŁnded bŘ ļhe Ĵļaļe bŁļ hoŁĴed in a qŁalif ied
nonʴprofiļ  organişaļion ļo enĴŁre independence and aŁļonomŘʣ
ThiĴ poĴiļion can alĴo Ĵerŕe aĴ a reenļrŘ repreĴenļaļiŕe on bodieĴ
ĴŁch aĴ CJPAC and ļhe Ĵenļencing commiĴĴionʣ
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